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1	 NL - NEDERLANDS
Lees deze oorspronkelijke gebruiksaanwijzing aandachtig door 
alvorens de hogedrukreiniger in gebruik te nemen. Neem alle 
veiligheidsvoorschriften in acht!

2	 FR - FRANÇAIS
Lisez ce mode d’emploi original attentivement avant d’utiliser le nettoyeur 
à haute pression. Prenez toutes précautions de sécurité nécessaire!

3	 EN - ENGLISH
Read this original instructions manual attentively before operating the 
high pressure cleaner. Take all safety instructions in mind!

4	 DE - DEUTSCH
Vor Inbetriebnahme des Hochdruckreinigers ist diese 
Orginalbetriebsanleitung sorgfältig zu lesen. Befolgen Sie sämtliche 
Sicherheitshinweise!

www.dibo.com

http://www.dibo.com
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BESCHREIBUNG DER TÄGLICHEN KONTROLLE

1	 Gehäuse
Kontrollieren Sie das ganze Gehäuse auf lose Bolzen, Risse und/oder 
gebrochene Schweißnähte. Halten Sie die Maschine soweit möglich rein, um 
die Einwirkung von Schmutz, Wasser, Öl und ausgelaufenem Brennstoff zu 
vermeiden.

2	 Ventile + Manometer
Wenn die Maschine ausgeschaltet ist, d.h. wenn der Motor stillsteht, muss das 
Manometer 0 bar anzeigen. Im Falle einer maximal arbeitenden Maschine, d.h. 
wenn der Motor unter Vollast in Betrieb ist, darf das Manometer nicht mehr 
als den durch DiBO für Ihre Maschine vorgegebenen maximalen Arbeitsdruck 
anzeigen. Wenn der Pistolenabzug losgelassen wurde und der Betrieb stoppt, 
kann noch ein kleiner Restdruck in den Leitungen sein. Solange das Manometer 
einen Wert zwischen 0-30 bar anzeigt, sind die Ventile in Ordnung.

3	 Hochdruck- Pumpe
Kontrollieren Sie die Pumpe, ob lose Verbindungen, Bolzen, Dichtungen und 
Lecks vorhanden sind. Der Ölstand muss bis zur Hälfte des Pegelglases reichen. 
Wenn Sie Zweifel haben, nehmen Sie den Ölmeßstab heraus, der Ölpegel muss 
zwischen den zwei Marken stehen. Wenn das Pumpöl milchig ist, bedeutet das 
oft ein internes Leck, d.h. Wasser ist ins Öl geraten. Eine unmittelbare Reparatur 
durch einen DiBO- Techniker ist dann notwendig.

4	 Hochdruck und niedrigdruck Elemente
Kontrollieren Sie die Schläuche, Leitungen und Kupplungen, ob äußere 
Schäden und Lecks vorhanden sind. In diesem Fall müssen diese sofort 
behoben werden.

5	 Spritzgeräte
Kontrollieren Sie die Spritzrohr und Pistolen, ob Lecks, äußerliche Schäden 
oder Haarrisse vorhanden sind. Wenn Schäden oder Lecks sichtbar sind, 
müssen diese sofort behoben werden. Kontrollieren Sie das Spritzbild des 
Wasserstrahls; wenn dieser zu sehr streut, muss die Düse ersetzt werden. 
Kontrollieren Sie die Schutzkappen-Düse*, ob Schäden aufgetreten sind; 
wenn nötig, ersetzen Sie die Teile.  Kontrollieren Sie den Schraubdraht der 
Kupplungen auf eventuelle Schäden. Nötigenfalls diese sofort beheben.

6	 Elektrischer Teil
Kontrollieren Sie sichtbare elektrische Drähte und Komponenten (u.a. Schalter) 
bzgl. eventueller sichtbarer Schäden. Wenn Schäden vorhanden sind, diese 
beheben.

7	 Motor
Motor Öl: überprüfen Sie den Schmierölstand mit dem waagerecht 
ausgerichteten Stock. Ölwechsel: das Öl bei noch warmem Motor ablassen, um 
ein rasches und vollständiges Ablassen zu gewährleisten. Öleinfüllverschluß 
und Ablaßschraube zum Ablassen des Öls entfernen. Die Ablaßschraube 
wieder hineinschrauben und fest anziehen. Das empfohlene Öl einfüllen und 
den Ölstand überprüfen. Den Öleinfüllverschluß wieder anbringen. Motor Öl 
Füllmenge: 0.6 ltr. 
Überprüfen Sie den Schmierölstand des Verkleinerung Falles (wenn gebraucht).  
Luftfilter: überprüfen Sie, oder sitzt kein Verstopfen für die Luftöffnung.  
Brennstofffilter: überprüfen Sie auf dem Verstopfen und vielleicht säubern Sie 
oder tauschte aus.

1 21	 Ölmessstab

2	 Öleinfülldeckel mit 
Ablassschraube
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8	 Öl entfernen Hochdruckpumpe
Schieben Sie einen Behälter unter die Ablaßschraube. Entfernen Sie die 
Ablaßschraube. Lassen Sie das ganze Öl in den Behälter laufen. Montieren Sie 
die Ablaßschraube (mit einem neuen Dichtungsring).

9	 Öl füllen Hochdruckpumpe
Entfernen Sie den Peilstab. Füllen Sie den Ölbehälter mit Öl bis sich der Ölstand 
in der Mitte des Peilglases befindet (Öl Typ: technische Daten). Kontrollieren Sie 
den Ölstand anhand der Markierungsstreifen auf dem Peilstab. Bringen Sie den 
Peilstab wieder an.

10	 Benutztes Öl abführen
Gießen Sie das abgezapfte Öl in eine Kanne. Bringen Sie das abgezapfte Öl zu 
Ihrem Händler oder einer autorisierten Instanz.

Störungstabelle
Bei einer eventuellen Störung kann man die unten angeführte Tabelle zu 
Rate ziehen. Falls Sie anhand dieser keine Lösung finden, raten wir Ihnen, 
einen DiBO- Techniker und/oder einen anerkannten DiBO Repräsentanten zu 
kontaktieren.

	� Aufgepaßt! Störungen nur reparieren, wenn 
der Reiniger ausgeschaltet ist!

STÖRUNG URSACHE LÖSUNG

Maschine startet nicht

•	Batteriespannung nicht 
angeschlossen

•	Betriebsschalter auf
•	Startmotor funktioniert nicht
•	Zu wenig Öl im Motorgehäuse
•	Kraftstoffhahn nicht eingestellt 
•	Kein Kraftstoff im Tank
•	Andere Störungen

•	Batteriespannung anschließen 

•	Setzen Sie Betriebsschalter an
•	Konsultieren Sie einen Techniker
•	Öl nachfüllen
•	Stellen Sie den Kraftstoffhahn an
•	Füllen mit Kraftstoff
•	Konsultieren Sie einen Techniker

Kein Wasserdruck
•	Zu wenig Wasserzulauf
•	Filter blockierung

•	Wasserzulauf reparieren
•	Filterpatrone Reinigen/Ersetzen

Unstabil und zum schwachen Druck

•	Luft in der Wasserversorgung (Lacks 
in der Wasserversorgung) 

•	Düse oder Lanze angefüllt-oben 
oder verschlissen.

•	Druckregelventil defekt
•	Andere Störungen

•	Setzen Sie Maschine vollständig 
ohne Energie! Reparieren Sie Lacks 
im Versorgungsmaterial.

•	Reinigen oder Ersetzen. 

•	Konsultieren Sie einen Techniker
•	Konsultieren Sie einen Techniker

Hochdruckpumpe klopft
•	Leck oder Verstopfung im Zulauf
•	Zu viel Luft anwesend in der pumpe

•	Reinigen/ersetzen/reparieren
•	Reiniger entlüften
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Technische Informationen
ALLGEMEIN
In diesem Hauptteil finden Sie die wichtigsten technischen Daten der 
Serie, aus der Ihre Maschine stammt. Möglicherweise liegt die technische 
Dokumentation Ihres Geräts als Beilage im Bereich “Gerätedokumentation” vor. 
Geräteübersicht Siehe Ende des Buches   “Technische Daten” auf Seite 27 

ALLGEMEINE DATEN
•	 Maximale Reaktion Energie der Sprühdüse: < 60N
•	 Minimum Wasserdruck (Wasserzulauf Niederdruck): 200 kPa (2 bar)
•	 Maximum Wasserdruck (Wasserzulauf Niederdruck): 300 kPa (3 bar)
•	 Minimum Wassertemperatur: 1 °C
•	 Maximum Wassertemperatur Siehe   “Technische Daten” auf Seite 27 
•	  Genügend Wasser an Trinkwasser Qualität (Richtlinie 98/83/EG).
•	 Vibrationsstärke durch Lanze mit normale Düse: Aktion- Wert von 2.5 m/s² 

überschreiten ist unwahrscheinlich, die Grenzwert von 5 m/s² werden nicht 
überschreiten auf einer täglichen Basis.

•	 Gebrauch eines zusätzlichen Wasserfilters wird empfohlen. 
•	 Füllen mit sauberes, frisches unverbleites Benzin. Mindestens 87 Oktan/87 

AKI oder höher  RON: min. 90. Benzin mit einem Ethanol-Anteil bis zu 10% 
(Gasohol), 90% bleifrei ist akzeptabel, vorzugsweise E5/E10 Benzin.

ZUBEHÖR
1 x Gebrauchsanleitung
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Nachbehandlung
LAGERUNG HOCHDRUCKREINIGER

	� Lagern Sie den hochdruckreiniger vor Frost!
Folgen Sie den Richtlinien für das Ausschalten der Maschine in Teil 
“Außerbetriebnahme”.  
Beachten Sie die notwendigen Sicherheitsvorschriften für Transport und 
Lagerung der Maschine.  
Hinweis Bei Modellen mit Brennerkessel und / oder Verbrennungsmotor 
können einige Teile nach dem Gebrauch lange warm bleiben. Lassen Sie 
Schäden sofort reparieren. Bewahren Sie die Bedienungsanleitung in 
Reichweite auf.

INAKTIVITÄT ÜBER LÄNGERE PERIODE
Wenn die Maschine für längere Zeit außer Betrieb genommen wird, kontrolliert 
man folgendes:

•	 Ob das Netzkabel abgezogen ist,
•	 Ob die Flüssigkeiten aus den Tanks entfernt wurden (Öl, Chemikalien,...),
•	 Ob die Teile gegen Staubansammlung geschützt sind,
•	 Ob alle Schläuche, Kabel, etc. gesicherd sind.
•	 Bei Verwendung von CNG: Stellen Sie sicher, dass alle Tanks und Leitungen 

gasleer sind.

Vorbeugende Maßnahmen Arrow-Right Die Maschine kurzzeitig wieder in Betrieb 
nehmen !

GERÄTE UMWELTFREUNDLICH ENTSORGEN
Nach einigen treuen Dienstjahren wird die Lebensdauer jeder Einrichtung 
unwiderruflich überschritten.  
Gebrauchte elektrische und elektronische Apparate müssen separat entsorgt 
werden, gemäß der lokalen Gesetze zur 
Verarbeitung, Wiedergebrauch und Recycling dieser Produkte. Die nationalen 
Regierungen sanktionieren Personen, die elektrischen oder elektronischen 
Abfall wegwerfen oder illegal zurücklassen.  
Die Maschine muss deshalb so umweltfreundlich wie möglich entsorgt werden. 
Folgende Möglichkeiten stehen dabei offen:

•	 Tausch gegen eine neue Maschine;.
•	 Lieferung an eine Abfallverwertungsgesellschaft.
•	 Außerhalb der EU kontaktieren Sie die örtliche Umweltbehörde, um 

Informationen bzgl der richtigen Entsorgung einzuholen.

Ihren alten Apparat weggeben

1. Wenn auf dem Produkt ein durchgekreuzter, mobiler Abfalleimer aufgedruckt 
ist, heißt das, das Produkt fällt unter die europäische Richtlinie 2002/96/EC. 
2. Elektrische & elektronische Produkte dürfen nicht mit dem allgemeinen Abfall 
gemischt werden, sondern müssen bei speziellen Sammelstellen abgegeben 
werden, die von lokalen oder Landesbehörden installiert wurden. 
3. Die korrekte Entsorgung Ihres alten Apparates trägt dazu bei, negative 
Folgen für die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu vermeiden. 
4. Wollen Sie mehr Information bzgl. der Entsorgung Ihres Apparates?  
Kontaktieren Sie Ihre Gemeinde, die Müllabfuhr oder das Geschäft, wo Sie das 
Produkt gekauft haben.
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DiBO vertretung

Belgien

DiBO b.v.
Hoge mauw 250 
2370 Arendonk
T. +32 (0)14 67 22 51

DiBO België b.v. 
Sint-Jansveld 7 
2160 Wommelgem 
T. +32 (0)3 354 18 18 

Die Niederlande Deutschland

DiBO Nederland b.v. 
Industrieweg 7 
4181 CA Waardenburg 
T. +31 (0)418 65 21 44

DiBO GmbH
Bochumer Straße 15 
57234 Wilnsdorf 
T. +49 (0)2739/479935-0

Technische Daten
ÜBERSICHTSTABELLEN MASCHINEN
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TYPE

 

 
kW 

 

1.111.000 1.111.090

 
 

PTL-S 100/11 B PTL-S 150/11 B

510x400x430 mm 510x400x430 mm

30 kg 30 kg

 
 

4 kW 4 kW

11 l/min 11 l/min

100 Bar 150 Bar

40 °C 40 °C

40 °C 40 °C

95 dB 95 dB

3.1 l 3.1 l

1.644.042 1.644.042

1.643.003 1.643.003

1.645.031 1.645.021

1.611.010 1.611.010

1.836.010 (0.6 l) 1.836.010 (0.6 l)

1.601.172 1.601.184

1.836.042 1.836.042

/ /
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SYMBOL BESCHREIBUNG SYMBOL BESCHREIBUNG

Code Gehörschutz

Lanze Kleidungsschutz

Spritzpistole Luftmenge

Standardzubehör Vakuum

Optionale Zube-
hörteile Haspel

Gewicht Schallpegel

Abmessung 
(LxBxH) Pumpe HD

Arbeitsdruck Öl

Durchflussrate Fernbedienung

Wassertempera-
tur ein (max.) Wasserfilter

Wassertempera-
tur aus

Durchfluß 
(Richtung)

Aufnahmeleis-
tung / Motor Recycling

Leistung des 
Brennerkessels

Umweltfreund-
lich entsorgen

Anhänger Düse

Netzanschluß Rotierende Kopf

Inhalt Brennstof-
ftank Batterie

Inhalt Wasseren-
thärtungstank Antrieb

Ventil Elektromotor

Inhalt Rekupera-
tion Tank Hydraulikmotor

Wassertankinhalt Brennstoffmotor

LEGENDE
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Farbtabelle Düsen

DÜSEN 
GRÖẞE

DÜSE 
FARBE DEFINITION

025 Rosa

030 Weiß

035 Braun

040 Gelb

045 Dunkelblau

050 Violett

055 Rot

060 Hellgrün

065 Schwarz

070 Orange

075 Hellblau

080 Dunkelgrau

090 Hellgrau

100 Beige

125 Opalgrün

135 Dunkelgrün

* Die korrekten Farben finden Sie im PDF (in gedruckten Version nicht sichtbar).
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